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3BATAYEHHS BOKABYJISIPY CYYACHOI AHIVIIMCBKOI MOBU
JIEKCUYHUMU OJIMHUIIAMU KPAIH CXOY TA A3II

AHoTtanisa. CTaTTio IPUCBIYCHO PO3IILAY OJHIET 3 aKTy-
QIPHUX NPOOJeM AaHMIIHCHKOI JISKCUKONIOTil — 30aradeHHs
BOKaOyIsIpy 3aBISKH HaJIXO/KEHHIO JIEKCEM 1HIIOMOBHOTO
MOXO/DKEHHSI. Y po0O0Ti 3IHCHEHO CUCTEMHHUI KOMIUICKCHUM
aHaJIi3 CX1IHUX 3all03UYEHb, BUSBICHO OCOOIMBOCTI (DYHKIIIO-
HYBaHHS CX1HOI JIGKCUKH, sIKa 3HaiilIa cBill BIIOUTOK y CIOB-
HHUKaX 1HIIOMOBHHX CJIiB, 3aC00aX MacoBoi iH(opmallii Ta Kop-
nyci aHniiicbkoi MoBu. OCHOBHY yBary MpH/IiICHO TUTaHHIM
poni i ceMaHTUKH 3ano3u4eHb Kpain Cxony Ta A3zii. Y po6oTi
BHCBITJICHI IPUYMHU Ta CLIOCOOU MOSIBU 3aI103U4EHb, X acuMi-
JISIIS], TIMTAHHS CITIBBIJHOIICHHS 3ar03UYeHb 13 (DyHKIIIOHY-
BaHHSIM 3a3HAYCHUX JICKCEM Y CY4acHiil aHITIChKil MOBI Ta 1X
3B’S130K 3 iICTOPUYHUM PO3BUTKOM.

VYV Mexax crarti OOIPYHTOBAaHO aKTYallbHICTh 3a3HAUYCHOT
TeMH, PO3IISTHYTO €KCTPaJIiHIBaJIbHI Ta JIHIBaJIbHI YHHHUKH
3aI03WYE€Hb, BUCBITIICHO HAMOIIBIIT YaCTOTHO BKHMBAHI JIEKCe-
MU MOB-JOHOPIB Kpain Cxoxy i Asii. Busnaueno ¢yHkuii, ski
BUKOHYIOTB JIGKCEMH 1HIIOMOBHOTO TIOXOIKEHHS, IOCIIIIKEHO
MIPOLIECH, Y SIKUX OEpyTh Y4acThb OKpECIEHI 3aI03M4eH] JIeK-
cuuHi oauHUIi. OcoOnuBy yBary 30cepekeHo Ha (DYHKIIIO-
HyBaHHI iHIIOMOBHHX JIEKCEM Y CHCTEMi MOBH-PELMIIIEHTA.
3’COBaHO, 110 OKPECIEHI JEKCHUYHI OJUHUI OepyTh aKTUB-
HY y4acTh y JAEpUBALIHHMX MpollecaX MOBH-3aM03MYyBaya.
Takox JOCHIKEHO MOJIEN AepUBaIliiHUX MPOIIECIB 3a ydac-
TIO IHIIOMOBHHX JieKceM. HalOinbil 4acTOTHOK BUSIBHIIACS
MOJIEJb 32 YYacTIO CIIOBOTBIpHUX a(hiKCiB, OHAK TPAILISIOTHCS
7 BUIAJIKU CIIOBOCKIIAIAHHSI.

VY nporeci po6oTH 3po0IeHO0 BUCHOBOK, 110 JIEKCHYHI O/TH-
Hulli kpain Cxomy Ta A3ii € aBTEeHTUYHUMH, TOOTO BiIOUBAIOTh
HOHSTTS, OB’ SI3aHi 3 KyJIbTYPOIO, PEJliri€lo, y4eHHsIMH, mnap-
TiSIMH, pyXamu, OOWOBHMH MHCTeNTBaMH. Jleski 3amo3udeHi
JIEKCEMU HaINIIIN 10 BOKAOYJspy aHIIICHKOT MOBH Tpsi-
MHM IUISIXOM, TIPOTE € NEBHUH MPOIIAPOK 3a3HAUCHUX JICKCEM,
SKi MOTPAIMIN 10 MOBH-PELMIIIEHTa ONOCEPENKOBAHO, TOOTO
gepe3 iHm MoBU. Kopryc NeKCHYHHUX OAMHHIL KpaiH Cxomy
Ta A3ii 1ocuTh yncieHnid. BoHM mlepeBakHO BUKOHYIOTh aTpH-
OyTHUBHY (QYHKIIiF0, OEpyTh y4acTh y (opMyBaHHI HH3KH CJIO-
BOCIIOJIyYEeHb Ta B YTBOPEHHI CIIOBOTBIpHOTO rHi3zia. Y po0orTi
BU3HAYCHO, 1[0 NIEBHI JIEKCEMH iHIIOMOBHOTO TIOXO/IKCHHS IIIE
He 3a)iKCOBaHI B aHNIOMOBHHX JICKCUKOTpa(iuHUX BHIAHHSX,
OIHaK MapKyIOThCSl YaCTOTHUM BUKOPHCTaHHSM Y JPYKOBaHUX
Ta eJIEKTPOHHUX TEKCTax 3ac00iB MacoBoi iH(popMarii.

Ku1040Bi ci10Ba: MOBa, BOKalOyJLsip, JIEKCEMH 1HIIOMOBHO-
TO MOXO/KEHHS, MOBa-IOHOP, MOBA-3aIl03M4yBay, CJIOBOTBIp,
rpaMaTuyHa aIanTallis, CI0OBOCIONYYESHHS.

IocranoBka mnpodnemu. [lopsx i3 BHYTPIIHHOMOBHUMH
pecypcamu 30aradeHHs BOKaOy/spy Oy/ib-sK0i MOBH, 3a03UUCHHS
JIEKCHYHUX OIMHUIb MOB-JIOHOPIB 3aJIMIIACTHCA OJIHUM 13 TONIOB-
HUX TpOIECiB HeoMorizaiii MOBH-perumienta. CaMme TOMy Mpo-
1ec 30aradeHHs BOKAOYIAPY CBITOBHX MOB € aKTyaNbHAM IHTaH-
HSAM IIOJ0 JIOCHI/DKEHHS, OCKLIbKH HaIXOKEHHS 10 BOKAOyaspy
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MOBH-PELHITIEHTA IEKCHYHUX OFIMHALb IHIIOMOBHOTO [IOXO/DKEHHS
3yMOBJIIOE TEBHI 3MiHH MOBHHUX TIificucTeM: (OHETHYHOI, ceMaH-
THYHOT, CJI0BOTBOPYOT, MOP(OIOTIYHO1, IpaMaTHIHOI.

VIposoB& AEKUTBKOX OCTAHHIX JEKaJ| CIOCTepiracThes yBara
710 kpain biusbkoro Cxomy Ta Asii. Le Mae 00rpyHTOBaHI MiAcTaBH:
TOCTiitHI BilichKOBI i Y kpainax bausbkoro it Cepenrboro Cxony,
YHCTEHH] DENiriiiHi pyXH, TepOPUCTHYHI il TOmIO. 3a3HaueHi
(haxTH BUKIMKAIOTH XBUIIIO HAIXOKEHHS JI0 CTIOBHUKOBOTO CKIAILy
CYYacHOT aHTIHCHKOT MOBH JISKCHUHIX OXMHHIb apa0ChKOTO M0X0-
mokenns. OCKiTbKY apaOChKi TEKCHIHI OMHUI HATIHIIIHA Bigpasy
710 IEKCHKOHY 0arath0X KpaiH CBITY, HayKOBLI BU3HAYAI0Th iX SK
iHTepIiHrBaBHI [ 1, ¢. 26]. AHIIOMOBHI JIeKCHKOTpad)iuHi BUIAHHS
i pamime dikcyBai HIIOMOBHI OMMHMITI CXiTHAX KpaiH, OTHAK ITi
OJIVHAII TIEPEBAKHO BUKOHYBAIM (DYHKLIIO €K30TH3MIB, OCKIIbKH
BinOuBamy peanii kpain bimspkoro Ta Cepennboro Cxony, Hanpu-
xinam; Allahu akbar, ankh, bazaar, caliph, casbah, elixir, emir, fakir,
fatwa, harem, mogul, mufti, sultan, tarboosh, wadi Too.

AHani3 ocranmix jocmimxkens i mybmikamiii. BitumsHina
il 3aKOpMOHHA JIHTBICTHKA MAPKYETBCS UHMCICHHOI KITBKICTIO
JOCTIIKEHb CTOCOBHO HAJXOMKCHHS IHIIOMOBHHX JEKCeM [0
BOKaOy/Ispy MOBH-3aI0314yBaya. 3aramoM MUTAHHS IOJI0 3a03u-
YeHHX JiekeeM po3rmsaioTh H.b. Meukoscrka, C.I. Tep-Minacosa,
JLIL. Kpucin, TI. Jlunnuk, I'b. Antpymmna, O.C. AxmaHoBa,
B.0. Lnpim, b.B. Kasancekuii, L. Bauer, R. Beard, G.A. Nicholson
Ta IHIII HAYKOBI. 3 ICTOPMYHOI MO3MITI] MOBH-OHOPH Ta HUISAXH
HAJIXO/PKCHHS! IHIIOMOBHHUX JIEKCEM PO3TISAHYTI B AOCHIIKEHHSX
K. Bpynnepa, XK. XKroccepana, B.H. fApuesoi, G. Cannon. IIpo-
TIECH 3aM03M4eHb CTOCOBHO MOBHHX KapTHH CBITY Oy/1H MpeaMeToM
nocmimkens y poborax A.}0. Mycopina Ta iHIImMX aBTopiB.

OjHaK MaeMo HAroMOCHTH Ha TOMY, [0, HE3BAKAIOUH Ha HC-
JIEHHY KiBKICTh POOIT, y SKHX PO3TIATAETHCS POIIEC MOMOBHEHHS
BOKaOy/sapy Oyib-koi MOBM JIEKCHUHMMH OJMHHLSMH MOB-JI0-
HOPIB, T 3 OIIAAY Ha TOH (hakT, O wei mporec Oe3nepepBHHuii,
TIOCTII{HO ICHYBaTHME HH3Ka IMTaHb, SKi MOTPEOYBATUMYTH PO3-
ATy # aHAMi3y, 1O CBOEIO YEPro0 BU3HAYAE AKTYaIbHICT Mpes-
CTaBNEHOT0 J0CIi/KEHHSL.

Meroto cTaTTi € TIHTBICTHYHMHA aHAMI3 IHIIOMOBHHX JIEKCHY-
HUX OJMHAIIb Y BOKAOYIAPi Cy4acHOi aHITIHChKOl MOBH Ha Matepi-
ali aHTIOMOBHIX JEKCHKOTpadigHIX TKEpeN, a TaKoX MyOumimmc-
THYHUX IPYKOBAHHX Ta ENICKTPOHHUX BULAHb.

O0’eKTOM JOCTIAKeHHSl € JIeKCHUHI OTMHHII apalchKoro
Ta CXIJHOTO MOXOKEHHS B CYYACHIM aHTMIACHKIA MOBI, a Tpel-
METOM — 0COOMMBOCT] ()YHKI[IOHYBAHHS 333HAYEHAX 1HIIOMOBHUX
JIEKCEM Y CHCTEMI MOBH-3aI03HYYBaYa.

Bukian ocnoBHoro marepiaay gocainxkenns. [loxii ocran-
HIX POKIB Ta YaCTOTHE BUKOPHCTAHHS HH3KH JICKCHYHUX OXMHHLB
MYCYIbMaHCHKUX KpaiH Jat0Th MiICTaBH BITHECTH AEAKI TEKCEMH 110
KaTeropii MOBHOIIHHKX 3aM03M4eHb. 37€0UTBIIOTO 1e CTOCYEThCS
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HEONIOTi3MiB, sKi BINOMBAOTh Oylb-fKi TOHATTA, TOB’sI3aHI
3 ICAMCBKOI0 PENri€ro, TepOPU3MOM 1 TEPOPUCTHYHUMH YIpy-
TIOBAHHAMH. BBaXaeMo 3a MOMUTbHE 3ayBaKHUTH, MO MICTS TMOMIH
11 Bepecns 2001 poxy B CIIA cemaHTHKa NEKCHIHHUX OUHHID
apaOCBKOTO TMOXO/UKEHHS acOMIIOEThCA 3 HETATHBHUMH TONIAMH
y CBITI Ta BUKJIMKAE MEBHHH CTpax y AyMKax 0arathox mmopei i3
pisHuX Kpain. Lle#t dakT miaTBEpIAKYE HEONOTI3M OCTAHHIX POKIB
Iragnophobia (Iragnaphobia, Iragniphobia), Islamophobia, sxuit
TI03HAYA€ «CHIBHUH CTpax 11070 [paKy Ta BUPOOHMITBA L€k Kpai-
HOIO PI3HOMAHITHOTO BHY 30poi». Hampukmaz:

What is described as “Islamophobia” has, in fact, existed
for a very long time in many Western countries. But anti-Muslim
movements have seen a marked rise after 9/11 and have been
further strengthened over the past few years with the surge of right-
wing racist ideology [2].

OcTaHHIM Y4acoM 0 BHCOKOYACTOTHHX (3TiHO 3 BHKOPHC-
TaHHIM Yy JICKCHKOHI aHDIINChKOT MOBH) HAJIEkKaTh JEKCHYHI
oguuumi Islam ta Muslim. Bouu BifOMBAIOTh IOHATTA, ILIO
TOB’S13aHi 3 MYCYJIbMAHCBKUMH KpaiHaMH Ta iCIAMCHKOKO Pelli-
rieto. Bukonyrounm arpubyTuBHY (YHKIII, CXiHA JEKCHYHA
omuHuNsg Muslim Haniuye YHCIEHHY KUTBKICTB CIOBOCIONYYEHb
1 HaOyBae cratycy y3yanbHOCTI, Hatpuknan: Muslim assimilation,
Muslims community, Muslim environment, Muslim extremist,
Muslim identity, Muslim immigration, Muslim laborers, Muslim
proportion. Iporec cI0BOTBOPY 3a Y4ACTIO JNEKCHYHOI OJMHHI
Islam, a came YTBOPEHHS CIOBOTBIPHOTO THI3A Ta JNAHIIOKKIB,
CBITYUTH TPO TPaMATHIHy ajANTalil0 Iiel JEKCHYHO OXMHHMII
710 3aKOHIB MOBH-3ao3uuyBaya. CTymiHb 1[FOTO BUIY ajanTaiii
BiIOOp@KAETHCS Y CTATUCTHYHOMY CKBIBAIICHTI, & CAM€ B HAsiB-
HOCTI HE OJTHOTO, a I[iI0i HU3KH MOXIJHUX, YTBOPEHUX Ha OCHOBI
MOTHBYIOUOTO 3a1103uueHHS [slam:

Islam > [slamist

> [slamic
> [slamophobia
> [slamism

New extremism chief appointed by Priti Patel dismissed
“Islamophobia” and “violent extremism” [3].

JlepuBar 3a yuactto [slam MapKyOTbCs TIEPEXiTHUM XapaKTe-
POM Ta YTBOPIOKOTCA 32 TakuMu Mogenamu: N + ist > N, N + ic >
N, N+ ism > N. HaBezeHi npuxiaau cBiguars mpo Te, o Jekcema
Islam € MOTHBYIOYOI0 Y CIOBOTBOPYIH JisITBHOCTI MOBH-PEIIHITi-
€HTA Ha CYJacCHOMY eTari, a HaiO1bIy MPOXYKTHBHICTh TIOKA3ye
3a MOJIEJISIMH «TBIpHA 0CHOBA + adikey.

3 mouarky XXI cromirrs (micns momiit 11 Bepecns 2001 poky
B CIIA) crocrepiraeThcss KOHTHHYYM JEKCHYHUX OIMHHIb apad-
CBKOIO MOXomkeHHs. Tpupaiti OypXimiBi BIHCHKOBI KOHITIKTH Y KpaiHax
Bmusbkoro it Cepetrboro Cxojry, MOCTiHHI TePOPUCTHYHI aKTH Ta YBara
JI0 X TIONiH 13 OOKY CBITOBOTO COIIyMY CHPUSEOTH HaIXOIAKCHHIO
HEOMOTI3MIB JI0 MOB BiTOBITHAX KpaiH. 31eOLMBITOr0 JTEKCHIHI O
HUII apalChKOTO TOXO/DKEHHS TIOB’S3aHI 3 PISHMMH BIHCHKOBHME
MYCY/IbMAHCHKUMH YYCHHAMH, TIAPTIAMH Ta pyXaMu, Hanpukmai: Abu
Sayyaf, al-Ghuraaba, al-Muhajiroun, Baath, Hamas, Hezbollah, Jihad,
Mujahedeen (mujahedin), Mullah, Shiite, Sunni, Taliban.

After a brief lull in violence during this week's Muslim holiday
of Eid al-Adha, fighting continued again with the authorities
claiming to have killed more than 260 Taliban fighters in the past
24 hours across several provinces [4].

Buicoka 4acToTHICTh BUKOPUCTAHHS JIEKCHYHHX OJIMHHUIIb, SKI
TIOB’3aH1 3 MYCY/JIbMAHCHKUMH TAPTIAMU Ta PyXaMH, TPUBENA JI0

> anti- Islamic

HEOOXI/IHOCTI BUKOPHUCTAHHS iX 3Ti/IHO 3 IIPABUIAMH CHCTEMH CIIO-
BOTBOPY CYYacHOi aHTMiichkoi MOBH. JlepuBaru 3a ydacTio apab-
CBKHX BITACHUX IMEH YHCJICHHI, BOHH YTBOPIOIOTH TIEPEBAKHO ad)ik-
CaNbHI NIeKceMH, Hanpukian: Jihad > jihadi, Jihad > jihadic, Jihad
> jihadist, Iraq > Iragnophobia, Muslim > non-Muslim, Taliban >
neo-Taliban, Taliban > non-Taliban.

British officials, likewise, are fearful of a resurgent jihadist
threat and are considering overhauling Britain’s 650-year-old
treason law to make it easier to prosecute militants returning from
Syria and Iraq [5].

OrmpartboBaHmii HaMK MaTepian CBiTYMTH MPO Te, IO Y CIO0BO-
TBOPI 3 YUACTIO JIGKCHIHUX OUHHIG Kpain Cxomy moMmiHye adik-
canphuit croci0. OyiHaK TPAMIOTHCS BUNIAIKN YTBOPCHHS JICpH-
BATiB CMOCO0OM CIOBOCKNANanHs (Jikad > counter-jihad, Jihad >
cyber-jihad, Koran > Koran-flushing, Shiite > Shiite-dominated,
Shiite > Shiite-led, Taliban > Taliban-held) ma meneckonii (Jihad
> jihobbyist).

[licns  tepopuetuurmx  momit  y  CIIA 11 Bepechs
2001 poxy HAHOIMBITY «TOMYMAPHICTBY BHSBNAE HEOJOTI3M
al-Qaida ta al-Jazeera — «cynyTHUKOBHI KaHAT, SKUH BEME IO~
1000Be MOBIEHHS apaOCBKor MOBOKY. OCTaHHIM 4acoM 0OWBI
JNIEKCHYHI OJIMHMIN HABITh HE MOTPEOYIOTh JOJATKOBOTO CEMaH-
THYHOTO TIYMAueHHS. BOHM CTaiM HACTUIBKM 3BUYHUMH, IO
nexceMa al-Qaida iHomi B 3ac00ax MacoBOi KOMYHIKallii HaBiTh
BUKOPHCTOBYEThCS Y (opmi abpesiatypu AQ. 3a ydacTio Jekcuy-
HOi omuHuTi al-Qaida yTBOpHUITACS HH3KA HEOJOTI3MIB, 30KpeMa:
Qaeda-friendly, Queda-free, al-Qaida-seeker;, Qaida-speak, Qaida-
trained tomto. Hanpukma;:

Mr Ghalyoun is alleged to have filmed the Twin Towers in
New York and other potential al-Qaida targets on behalf of those
planning the attacks [6)].

OcraHHiM "acoMm 3pocTae iHTepec 0 KpaiH A3ii, ocobmiBo
Kuraiicokoi Hapommoi Pecrry6mixu. Lle moB’s3aH0 3 THM, 10 HAHI
CTIOCTEPITa€ThCs 3POCTAHHS eKOHOMIYHHX 1 MKKYIBTYPHHX 3B 513
kiB Kuraiicbkoi Hapomroi PecryOniku 3 iHIIAME KpaiHamu CBITY.
Jloxasom € Taxi nexkcuuni omunuii: China-EU, China-US, Sino-
American, Sino-Australian, Sino-British, Sino-EU, Sino-Japanese,
Sino-US. Hampukna:

Britain and its allies say the national security law breaches
the “one country, two systems” principle enshrined in the 1984
Sino-British treaty that guaranteed Hong Kong's autonomy [7].

Ha cyuacHomy etami OypXJMBOTO PO3BUTKY €KOHOMIYHUX Bifl-
HOCHH, OKPiM apa0CbKuX MOB, Haii011b1I0] MOMy/IApHOCTI HabyBa-
I0Th KHTalichbKka MOBa Ta XiHl. DaxiBIii 31 3HAHHAM 3a3HAYEHUX MOB
€ JI0CHTb 3aTpeOyBaHUMHU TPALIBHUKAMH, 0COOITHBO 1€ CTOCYEThCS
CTICTIAMICTIB TEXHIYHHX Taly3eH.

BBaxkaeMo 3a T01iTbHE HATONOCUTH Ha TOMY, TII0 TIepIIa 3arli-
KaBJEHICTh CBITOBOTO CYCHIIHCTBA KHTAHCHKOK MOBOK) CIIOCTE-
piramacs e HampUKiHI[I MUHYIOTO CTOMITTS, IO CTAN0 HACTiN-
KOM JMHAMIYHOTO 3pocTanns Kuraiichkoi HapomHoi PecryOmiku,
BiiHOBICHHS 1i wienctBa B Opranizamii O0’emnannx Hariid,
HANIATOJPKEHHS MIKHAPOJHUX CKOHOMIYHUX BITHOCHH 3 HIIAMH
kpaiHamu. KpiM Toro, miATpUMKa KHTAHCHKUM YPSAHOM EKOHO-
MIKH Ta TYpH3MY, & TAKOX CTPIMKHII PO3BHTOK IUX ramy3eil cTi-
MYJTIO€ 3pOCTaHHS MOMYMSAPHOCTI KuTaichkoi MoBH. Ha mouarky
XXI cromittd crocTepiraeThes JIMHAMIKA 3aIliKaBIEHOCTI CBi-
ToBoro couiymy Kuraiicskoro Hapogmoto PecmyOnikoto Ta, Bif-
TIOBiJIHO, MOBOIO L€l KpaiHu, WO BiAOYBAEThCA HA TTi PO3BHTKY
Kurato B emoxy exoHoMiuHOT ro6ami3anii.
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[lepmi ekcHyHi OTUHNII KHTAHCHKOTO OXO/KEHHS 3 SBIITHCS
B CHCTEMI aHITikichKoi MoBH 11ie HanpukiHili X VI —Ha mouarky XVII
ctoiTh. [IpoTe Bci BoHU OyTH 3ao3ieHi 0moCepenKOBAHNM IS~
XOM — Yepe3 1HII MOBH, 30KpeMa TOJLIAH/ICHKY Ta TIOPTYTaTbChKY,
OCKLTBKH MPEICTABHUKA CaMe IMX KpaiH TepIuMH TOTPAITHITH
Ha Teputopito Kuraro. [lodatkom mpsMOro HUIAXy HaIXOMKEHHS
KATaiCHKUX JEKCHYHAX OXHHMIb 10 JEKCHKOHY aHITIHCHKOI MOBH
BBaXaeThes 1639 pik, konu Kurait BijBijiaB nepuiuii mpeicTaBHUK
aHIIOMOBHOTO coiymy — Jxon Yennenn [8, c. 48].

JlexceMn KUTAICBKOTO TIOXO/DKEHHS, SKi YBIHIILTH JI0 QHTTIHCHKOT
MOBH, 371e01TbIor0 Oymu aBTeHTHIHMMA. OTHAK CTIOCTEPIraeThes
it omocepekoBaHuil IIIAX X HAXO/KEHHS, 0COONMBO Yepe3 Kopeit-
CBKY Ta STIOHCHKY MOBH. 3 OCTaHHBOI MOMOBUHU XX CTONITTS CIIO-
CTepIracThes YHCIEHH KUTHKICTh JEKCHYHUX OTMHHID KUTAHCHKOTO
TIOXO/UKEHHA. 37e0UIBIIOT0 IbOMY AyXKe CIPHAIN CYYacHi MiKHA-
POIHI KOMYHIKaIlil Ta eKOHOMIuHi BijHOCHHH. [lepii HafxO/mKeHHS
KUTAHCHKIX JIEKCHYHIX OJIMHAIIb 10 CUCTEMH aHTIIICHKOT MOBH Oyt
HeuncreHHnMA. [TiITBep/KeHHS IbOMY MU 3HAXOMMMO Y CIIOBHHKY
«Oxford Dictionary of Foreign Words and Phrases» (A. Delahunty).
Taxa curyanis criocrepiraethest sik yrponosik X VI cromits (4 nek-
cuaHi omaHmi), Tak 1 B XIX cromitri (16 mexcem). Omak y XX cto-
mirri cnopamkoM «Oxford Dictionary of Foreign Words and Phrasesy
3a()iKCOBAHO BiKE 25 KHTANCHKUX JIEKCHUHHX OfMHHID [9, ¢. 384].
30UIbIIEHHS KUIBKOCTI HAIXOMKEHHS JEKCHYHHX ONUHMIG KHTali-
CBKOTO TIOXOIKEHHS JI0 JIEKCHKOHY aHTMIHCHKOI MOBH BKOTPE Mifl-
TBepIkye iHTepec 10 Kuraiicekoi Hapomroi PecryOmikm Ta ii Kyrms-
TYpH, & TAKOX 10 KUTAHChKOT MOBH 3 OOKY CBITOBOTO cottiymy. OnHak
€ BEIMKA KUTbKICTh JISKCHYHUX OJIMHHIb KUTAHCHKOTO MTOXOJKCHHS,
SKi 1e He 3a)iKcoBaHi B JMEKCHKOTrpaiuHuX JpKepenax, TpoTe Bike
(DyHKITIOHYIOTD V TIEPIOANYHIX AHITIOMOBHAX BUIAHHSIX.

Kuraiicbka nexceMa feng shui («nowyk banancyy), sxa Haiiiia
JI0 JIeKCHKOHY aHriiiichkoi MoBH e Hampukinmi XVIII cromirs,
JIMIITE B OCTAHHI JCCATHIITTS CTAa YaCTOBKUBAHOKO 3ABMAKN IHTED-
eCy JI0 KATaiChKOT KYMBTYpH Ta MOHOI Tedil. OMHAK AKIIO ETHIHE
TIyMayeHHs feng shui Mae Ha yBasi CHCTEMY 3aKOHIB Y BITHOCHHAX
MiK TIOTOKOM eHeprii (chi) 1 JrouHOI0, TIPOEKTYBaHHS a00 AM3aiiH
TIOMEIIIKAHH, TO B KYJIBTYPaX MOB-PEIMTIEHTIB feng shui BAKOPUCTO-
BYETBCS TAKOK JUIs IPUBEPTAHHS yyiaui B Oyib-sikiit cdepi MisuibHO-
CTI JIFOTUHH, 0COOJMBO JIIsl IOCSTHEHHS MaTepialbHOrO 100po0yTy
[9, c. 127-128]. TobTo criocTepiraeTbest POIMMPEHHS CEMAHTHYHOTO
3HAYCHHSI JIEKCHIHOT OIMHHUI]I KATAHCHKOTO TIOXOMKEHHS feng shii.

€ 1eBHI CepH JKUTTS, JI€ CTIOCTEPITAEThCS AKTHBHE HAIXO/UKCHHS
JIeKCHYHUX OIMHHLb KpaiH Asii 10 aHmmiiichkoro Jekcukony. Tak,
HANPUKIIAN, JeKCHYHI OJMHWI B AHTMIMCBKIA MOBI, IO TOXOMATH
3 3iHCHKAX MOB-TIOHOPIB, CTOCYIOTHCS HacaMIieper Takux cdep:
soy, sonchus, wonton = dumpling (xut.); onigiri, sashimi, sushi,
teriyaki (smow. ); yoghurt (Typer.);

— peaniit kpain Asii: chengguan, feng shui, hua cong, hukou,
panda, triad, typhoon (xut.); yakuza, kamikaze, kimono (Anom.);
Bollywood, guru, mantra (iuiiic.);

— TIOHSATH, T[0 OB s3aHi 3 TpoBiniieto Tuber: Buddhist, Dalai
Lama, Qinghai-Tibet Plateau, Tibet;

— rpomieit kpain-nonopis: HKS, HK cent, yuan or renminbi or
Rmb (xur.); NZ§ (noosenaun.); rupiah (iupon.); Taiwan dollar =
NT (raiiB.); won (kopetic. ); yen (smoH. ); baht (Taiin.).
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[aTepec 10 kpaid A3ii BUKIMKAHIH HE B OCTAHHIO Yepry TIOTY-
JAPHICTIO 00HOBUX MUCTENTB X KpaiH Ha 3axoi Ta B CIIA. Onna
32 OJTHOIO B YCHOMY CBITI BIJIKPHBAIOTHCS IIKOMH a3iHCHKIX OOHOBHX
mucTenTB. Kpim Toro, MOTHOH Tedieto (0co0MHBO Cepell MpeicTaB-
HukiB moy-6i3ecy CIIIA) cTae crapomaBHe iHTiifChKe BYCHHS —
fiora (yoga). Y 38’s13Ky 13 MM Y CIIOBHHKOBOMY CKJIaJi aHDIIHCHKOT
MOBH JISJ[JIi YACTillle TPAILITOTHCS JISKCHUHI OIMHHUI KpaiH A3ii,
SKi TIO3HAYAKOTh Pi3Hi BUWM OopoThOH, Hampukiax: bushido, judo,
karate (anon.); taekwondo (kopetic.); kungfu, wushu (kum.).

Giles, meanwhile, took up judo at the age of eight, initially combining
it with gymnastics for five years before concentrating on a sport that has
now seen her claim an Olympic Games podium place [10].

[HITIOMOBHI JISKCHYHI OMMHIII KpaiH A3ii T1iT 9ac HATXOKEHHS 10
CNOBHHKA MOBH-DELTHITIEHTA MalOTh JIIIE OfTHE 3HaueHHs. OfHaK (ak-
THYHHI MATEPialT HAOTO IOCDKEHHS CBITYUTH PO Te, 110 JIGKCHYHA
OIMHHUIIA KMTAHCHKOTO TIOXO/DKEHHS fedl Y TIPOLIEC CBOTO «iCHYBAHHSD)
B JIEKCHKOHI aHITIOMOBHOTO COIIIYMY PO3IIMPIIA CTIEKTP CBOTO CEMaH-
THYHOTO 3HAYCHHS T TOYATA BUKOPUCTOBYBATUCS 11032 KOHTEKCTOM
MOBH-JIOHOPA. 32 Yac CBOTO MOOYTYBAHHS B CHCTEM aHIJIIACHKOI MOBH
TeKcema fea HaOyna 0araTbox 3HaueHb, 30KpeMa: YaifHa POCIIMHA, Yai;
HACTOSHKA, a00 BIZBAp; BEueps i3 YaeM; Yallka Yako; KOBTO-3e/IeHHI
Kormip (amep.); moiTi aeM. HatomicTh y MOBI-TOHOpI (KUTalChKiii) mek-
CHYHA OIMHHLIA fed Mae JIMILE 3HAYCHHS «YaliHa POCIIMHA, Yaii».

[HIIMM  SICKpaBUM TIPUKIAAOM CEMAHTHYHOT ajamnTaiii Jiek-
CHYHUX OJIMHHUIIb KpaiH A3ii MOXHA BBAKATH KHTAHCBKY JIEKCEMY
guanxi, sKa B MOBI-TOHOpI TMO3HAYa€ 3B’A3kM 200 3HAHOMCTBA
3 moTpiOHUME JTEoIpMA. OCTAHHIM 4acoM, SK 3ayBaKyIOTh Hay-
KOBII, CIOCTEPIra€eThCsl BUKOPUCTAHHS GuanXi i 11038 «KUTAHChKUM
KOHTEKCTOMY, T[0 CBITYMTB MPO TEPEXi/ Iiiel TIeKCeMHu 10 CTaTycy
TIOBHOIIIHHOTO 3amo3uueHns [12, ¢. 46; 13, ¢. 22], Hanpukian;

A fair job market in which guanxi, or good family connections,
had little impact was vital to support them, <...> [11].

TakuM 4MHOM, MOXHA 3ayBaKHTH, [0 PEKYPEHTHI JIEKCEMH
tea, feng shui Ta guanxi 30LTBIIMIIN CBOIO «CEMAHTIHYHY KUTBKICTB,
1[0 JIa€ HaM MOJKITMBICTb BIIHOCHTH iX 10 KaTeropii «OBHOIIHHIX
3aI03MYECHbY Y JIEKCUKOH] aHITIHCHKOI MOBH.

CTOCOBHO JIEKCHYHKX OJMHHIIb AMOHCHKOTO MOXO/UKEHHS, SKi
YBIMIIITH JI0 BOKAOY/IAPY aHITIHCHKOT MOBH, MAEMO 3ayBaKHTH, IO
JesKI 3 HUX € TIPOCTOH TPAHCIITEPAIIIE0 STOHCHKUX JIEKCeM s
TIOHSTb, IO IPUTAMAHHI ATOHCHKiH KyIbTYpi, 1HII K MAoTh KUTAaM-
CBKE TOXOMKEHHS. BOHH 3/1e0UIBIIOTO MO3HAYAKTh HAI[IOHANBHY
DKy, KyIBTYpY, eKOHOMIKY TOIIO, HAPUKIAM: nori, ginkgo, ramen,
teppanyaki, kombu, matsutake, sashim, wakame, anime, ikabana,
karaoke, manga, tamagotchi, kamikazek, araoke, sashimi, Otaku,
Otaku girl; kaizen, kanban, karoshi, keiretsu, tsunami, zaitech.

BucnoBku. Hageneni (akTu cBiTgaTh mpo «TIiCHI» MIKKY/b-
TYpHI 3B’S3KH MK TpEJICTABHHKAMH CXiHO-a3iiCbKMX E€THOCIB
Ta CBITOBOTO COLIyMY Ha Cy4acHOMy eTari. MOBHI KOHTAKTH mpef-
craBHAKIB kpaiH Cxojy, A3ii Ta aHITIOMOBHOTO €THOCY CHPHUAIOTH
PO3BHUTKY 1 30arayeHHIO iXHIX JEKCHKOHIB 3aBIIKN HATXOMKEHHIO
J10 CHCTEM BIJITOBITHAX MOB 3aT03UYEHHX JICKCHIHKIX OMUHHI. L[e
OJIMH 13 TPOIIECIB MPUCTOCYBAHHSA MOBHOT CHCTEMH JI0 HOBHX YMOB
KOMYHKarli{ y 38’43Ky 31 3MiHAMH B TI03aMOBHOMY CEPEIOBHIII.

[lepcrieKTHBY MOAANBIIOTO AOCHIIKCHHS BOAYAEMO B aHali3i
y3ycy nexceM kpait 3axomy, Agpukn, [TiBnennoi Amepukn abo Oymb-
SKUX HITHX Y CTIOBHUKOBOMY CKJIA/Ii CY4acHOi aHIIIHChKOT MOBH.
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Kechedzhi O. Enrichment of Modern English
vocabulary by borrowing lexical units of eastern and Asian
countries

Summary. The article is devoted to one of the current
problems of English lexicology — the enrichment of its
vocabulary owingto foreign originlexemes. [tismade anattempt
to carry out a systematic comprehensive analysis of Eastern
borrowings, to identify the features of Eastern vocabulary
functioning, which is reflected in dictionaries of foreign words,
the media and the English vocabulary. The main attention is paid
to the role and semantic features of East and Asia loan words.
The paper highlights the causes and methods of borrowing
words, their assimilation, the functioning of these lexemes
in Modern English and also their relationship with historical
development.

The article substantiates the relevance of the topic,
considers extralingual and lingual factors of borrowings,
makes clear the most frequently lexemes of donor languages
(East and Asia). The functions of foreign origin lexical
units are determined in the paper. Also it’s investigated
the processes in which the outlined borrowed lexemes
take part. Particular attention is paid to the functioning
of foreign lexemes in the system of the recipient language.
It was found that the outlined lexical units take an active
part in the derivation processes in English language. Models
of derivation processes with the participation of foreign
lexemes were also studied. The model with the participation
of word-forming affixes turned out to be the most frequent,
but there are cases of word formation.

In the course of the paper it was concluded that mainly
the lexical units of the East and Asia countries are authentic,
i.e. they reflect the concepts that are related to culture, religion,
studies, parties, movements, martial arts. Some borrowed words
came to the English vocabulary directly, but there is a certain
layer of these lexemes, which got to the recipient language
indirectly, i.e. through other languages. The corpus of lexical
units of the East and Asia countries is quite numerous. Mainly
they perform an attributive function, take part in the formation
of a number of phrases and the word-forming chain. The paper
determines that the certain lexemes of foreign origin have not
yet been recorded in English dictionaries, but they are marked
by the frequent use in texts of printed and electronic mass media.

Key words: language, vocabulary, loan words, donor
language, borrowing language, word formation, grammatical
adaptation, word-combinations.
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